
6 CAVITY HANDGUN MOULDS - 38 CALIBER (0.358") 148GR WC
6-CAVITY MOLD

The Lee 6 Cavity Handgun moulds are made for heavy duty volume production.
Moulds and blocks have steel bushings and alignment pins for lasting pecision.
Price includes a cam operated sprue plate to eliminate the pounding common to
ordinary moulds. The sprue plate is hard anodized and held down with wave
washers at each end. All Lee mould blocks are made from aluminum because of
its exceptional moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for
unmatched roundness and size control. Does not include handles.

Attributes

Name: 38 CALIBER (0.358") 148GR WC 6-CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053343
Mfr. No.: 90380
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 148
Caliber: 357 Caliber,38 Caliber
Cavities: 6
Diameter (in): 0.358
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 340mm
UPC: 734307903800

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 6KavitätenHandgunMoulds von Lee Precision. Diese Anleitung soll Ihnen
helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um Risiken zu vermeiden und die Lebensdauer Ihres Produkts zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Gießkokillen und
Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit der
Gießform arbeiten.
Verwenden Sie die Gießform nur mit kompatiblen Materialien, die für die spezifische Anwendung geeignet
sind.
Achten Sie darauf, dass die Gießform auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert ist, um ein Umkippen
oder Verrutschen zu vermeiden.
Lassen Sie die Gießform niemals unbeaufsichtigt, während sie in Gebrauch ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen und Materialien, um Verbrennungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Gießform:

Überprüfen Sie die Gießform auf Beschädigungen.
Reinigen Sie die Gießform vor dem ersten Gebrauch gründlich.

Einstellen der Gießform:

Stellen Sie die Gießform auf eine stabile, hitzebeständige Arbeitsfläche.
Verwenden Sie die mitgelieferten Ausrichtungsstifte, um die Gießform korrekt auszurichten.

Gießen:

Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Materialien für die Gießform geeignet sind.
Erhitzen Sie das Material gemäß den Herstelleranweisungen, bevor Sie es in die Gießform gießen.
Gießen Sie das Material vorsichtig ein, um Überlaufen zu vermeiden.

Nach dem Gießen:

Lassen Sie das gegossene Material vollständig abkühlen, bevor Sie die Gießform öffnen.
Reinigen Sie die Gießform nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Gießform und alle nicht mehr benötigten Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine schädlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder an die zuständige Behörde.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitshinweise ernst zu nehmen und regelmäßig auf mögliche
Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen zu achten. Halten Sie sich über die EU Safety GatePlattform auf dem
Laufenden, um Informationen über unsichere Produkte zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die Gießkokillen von Lee Precision entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel
Erfolg und Sicherheit beim Gießen!
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Safety Instructions for Lee 6 Cavity Handgun Moulds
38 Caliber (0.358") 148GR WC

Introduction
Thank you for choosing the Lee 6 Cavity Handgun Moulds. This product is designed for heavyduty volume
production of bullets. It is important to follow all safety instructions and guidelines to ensure safe usage and optimal
performance. This guide outlines essential safety precautions, installation instructions, and disposal information in
accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the mould is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any fumes.
Keep the mould out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the mould regularly for any signs of damage or wear before each use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles.
Be aware of your surroundings and ensure that your workspace is free of hazards.
Follow all local laws and regulations regarding the use and production of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Heat Hazard: The mould can become extremely hot during use. Always use heatresistant gloves when
handling the mould.
Sharp Edges: The mould may have sharp edges. Handle with care to avoid cuts or injuries.
Chemical Exposure: Be cautious of any lubricants or cleaning agents used with the mould. Follow the
manufacturer’s instructions for safe handling.
Weight Considerations: The mould may be heavy when filled. Use proper lifting techniques to avoid injury.
Proper Storage: Store the mould in a dry, cool place to prevent corrosion and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and materials, including the mould and a suitable heat source.

Installation:

Attach the mould to a stable surface or workbench using appropriate clamps or fixtures.
Ensure the mould is securely positioned before beginning use.

Usage:

Preheat the mould according to the manufacturer's guidelines.
Pour the molten lead into the mould cavities, ensuring not to overfill.
Allow the lead to cool and solidify as per the recommended time.
Carefully open the mould to remove the finished bullets, using caution to avoid burns.
Clean the mould after each use to maintain its performance and longevity.

PostUsage:

Allow the mould to cool completely before handling.
Store the mould in a safe location, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions



Dispose of any waste materials, including lead and other residues, in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mould in regular household waste if it is damaged or no longer functional.
Contact local waste management services for guidance on the proper disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the Lee 6 Cavity Handgun Moulds, please refer to
the manufacturer’s website or customer service for assistance. Always ensure that you have the latest safety
information and product updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Lee 6 Cavity
Handgun Moulds. Thank you for prioritizing safety and responsible usage.
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Guide de Sécurité pour les Moules à Pistolet à 6
Cavités Lee Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les moules à pistolet à 6 cavités Lee Precision. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document afin
de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du moule et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants manipuler ce produit sans supervision.
Gardez le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit d'aucune manière. Les modifications peuvent entraîner des risques
supplémentaires.
En cas de doute, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des gants et des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation du moule.
Assurezvous que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'accumulation de fumées ou de gaz nocifs.
Ne laissez jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Évitez les surfaces glissantes et assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.
Ne surchargez pas le moule. Respectez les limites de poids et de capacité indiquées dans le manuel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Placez le moule sur une surface stable et plane.
Assurezvous que le moule est correctement fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.
Vérifiez que toutes les goupilles d'alignement sont en place.

Utilisation

Préchauffez le moule selon les recommandations du fabricant.
Utilisez uniquement des matériaux et des alliages compatibles avec le moule.
Remplissez les cavités du moule avec précaution pour éviter les débordements.
Laissez le moule refroidir complètement avant de le manipuler.
Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le moule avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en métal et en aluminium.
Si le moule est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour obtenir des conseils sur
l'élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un point
de contact local de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et toute autre information pertinente à portée de
main.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre moule à
pistolet Lee Precision.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Stampi per
Pistole a 6 Cavità Lee Precision 38 Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per pistole a 6 cavità Lee Precision 38 Caliber. Questo prodotto è progettato per
garantire una produzione ad alta capacità e una precisione duratura. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non utilizzare il prodotto in presenza di umidità o condizioni di lavoro pericolose.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona il prodotto su una superficie piana e stabile.
Fissa saldamente i blocchi di stampo utilizzando le boccole in acciaio e i perni di allineamento forniti.
Assicurati che la piastra di sprue sia correttamente installata e sicura.

Uso:

Riscalda il prodotto secondo le istruzioni specifiche per il materiale di fusione.
Versa il materiale di fusione nella piastra di sprue con cautela.
Attendere che il materiale si solidifichi completamente prima di rimuovere le palle dallo stampo.
Non utilizzare strumenti metallici per rimuovere le palle dallo stampo, per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di fusione e degli stampi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto locale
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace degli stampi per pistole a 6 cavità
Lee Precision 38 Caliber.
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Turvallisuusohjeet Lee 6 Cavity Handgun muoteille

Johdanto
Tervetuloa Lee 6 Cavity Handgun muottien käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muotit on suunniteltu raskaan käytön
volyymituotantoon, ja niiden turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että muotit ovat aina puhtaat ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Käytä muotteja vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä muotit lapsilta ja muilta haavoittuvilta henkilöiltä suojatussa paikassa.
Tarkista muottien kunto säännöllisesti ja vaihda vaurioituneet osat.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, muotteja käsitellessäsi.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu ja että siinä ei ole palavia materiaaleja.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata muotteja itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Ole varovainen kuumien materiaalien käsittelyssä, jotta vältät palovammat.
Älä jätä muotteja ilman valvontaa, kun niitä käytetään.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä muotit tiukasti paikoilleen varmistaaksesi, etteivät ne liiku käytön aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:

Lämmitä muotit ennen käyttöä valmistajan ohjeiden mukaan.
Kaada sulatettu materiaali muotteihin varovasti, jotta vältät roiskeet.
Anna muottien jäähtyä riittävästi ennen niiden avaamista.
Poista valmiit tuotteet varovasti, jotta et vahingoita muotteja tai itseäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä rikkoutuneet tai vanhentuneet muotit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä muotteja tavallisessa kotitalousjätteessä, ellei se ole sallittua.
Kierrätä muotit, jos mahdollista, erityisesti metalliosat.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja turvallisuuteen liittyen, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun.
Varmista, että tunnet EU:n turvallisuusohjeet ja käytä niitä ohjeena muottien käytössä.

Huomioitavaa
Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytön aikana.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Lee 6 Cavity Handgun muoteille.


